2.  მეორე უცხოური ენის სტანდარტი
2.1. მეორე უცხოური ენა დაწყებით საფეხურზე 
შესავალი

სტანდარტში შედეგებისა და სამიზნე ცნებების სახით განსაზღვრულია გრძელვადიანი მიზნები.

შინაარსი აღიწერება  საგნობრივი ქვეცნებებისა და თემატური  ბლოკების/თემების სახით. 
შედეგების მიღწევის ინდიკატორები მიგვითითებს, თუ რა უნდა შეფასდეს სწავლა-სწავლების პროცესში  სასწავლო თემის ფარგლებში.

V-VI კლასების სტანდარტი

სტანდარტში გაწერილ თითოეულ შედეგს წინ უძღვის ინდექსი, რომელიც მიუთითებს საგანს, სწავლების საფეხურსა და სტანდარტის შედეგის ნომერს;  მაგ., IIუცხ.დაწყ.1.:
„IIუცხ.“- მიუთითებს მეორე უცხოურ ენას;
„დაწყ.“ - მიუთითებს დაწყებით საფეხურს;
„1“- მიუთითებს სტანდარტის შედეგის ნომერს.
	მეორე უცხოური ენის სტანდარტის შედეგები (V-VI კლასები)

	შედეგის ინდექსი
	მოსწავლემ უნდა შეძლოს:
	სამიზნე ცნებები

	IIუცხ.დაწყ.1.


	ლექსიკური ერთეულების, ენობრივ-გრამატიკული საშუალებებისა და სტრატეგიების ცოდნის გამოყენებით  სხვადასხვა ჟანრის ტექსტების მოსმენა/მოსმენა-ყურება და გაგება საჭირო ინფორმაციის მოსაპოვებლად.
	ტექსტი

(შედეგები: 1,2,3,4,5)

სამეტყველო ქმედება 

(შედეგები:  3, 4, 5, 6)

ენობრივი საშუალებები (შედეგები: 1,2,3,4,5,6)
კულტურათა დიალოგი (შედეგები:  5, 6)

	IIუცხ.დაწყ.2. 


	ლექსიკური ერთეულების, ენობრივ-გრამატიკული საშუალებებისა და სტრატეგიების ცოდნის გამოყენებით  სხვადასხვა  ჟანრის ტექსტების წაკითხვა და გაგება საჭირო ინფორმაციის მოსაპოვებლად.
	

	IIუცხ.დაწყ.3. 


	ლექსიკური ერთეულების, ენობრივ-გრამატიკული საშუალებებისა და სტრატეგიების ცოდნის გამოყენებით  ლაპარაკი კომუნიკაციის დასამყარებლად განსხვავებულ ფიზიკურ თუ ვირტუალურ საკომუნიკაციო სიტუაციებში. 
	

	IIუცხ.დაწყ.4. 


	ლექსიკური ერთეულების, ენობრივ-გრამატიკული საშუალებებისა და სტრატეგიების ცოდნის გამოყენებით  წერა კომუნიკაციის დამყარების მიზნით განსხვავებულ  საკომუნიკაციო სიტუაციებში,  ტრადიციულ თუ ელექტრონულ ფორმატში. 
	

	IIუცხ.დაწყ.5.


	სათანადო სტრატეგიების შერჩევითა და გამოყენებით ინტერაქციის წარმართვა ან სხვების ინტერაქციაში ჩართვა ნაცნობ თემებზე  ინფორმაციის გასაცვლელად, მოსაზრებების, დამოკიდებულებების გასაზიარებლად.
	

	IIუცხ.დაწყ.6
	სხვადასხვა ქვეყნის სოციოკულტურულ კონტექსტებსა და კულტურებს შორის არსებული  მსგავსებებისა და განსხვავებების  გაგება, დაფასება და გაზიარება განსხვავებულ ენობრივ-კულტურულ საზოგადოებრივ ჯგუფებს შორის დიალოგის ხელშეწყობის მიზნით.
	


ქვეცნებები სამიზნე ცნებების მიხედვით

	სამიზნე ცნებები
	ქვეცნებები

	 ტექსტი

(შედეგები: 1,2,3,4,5)

	კომუნიკაციის სიტუაციური მახასიათებლები: 

· კომუნიკაციის მიზანი;

· კომუნიკაციის მონაწილეები, ადრესატი, ადრესანტი, აუდიტორია და მისი რაგვარობა (მაგ., გამყიდველი, მყიდველი, ექიმი,  თანატოლები); 

· კომუნიკაციის ადგილი და დრო;

· კომუნიკაციის თემა;

· კომუნიკაციის არხები/ფორმატი.

დისკურსული ჟანრები

წერითი კომუნიკაციის ჟანრები:
· პრაგმატული ტექსტები (მაგ., განრიგი/პროგრამა, გზის მარშრუტი, მითითება, სავარჯიშოს პირობა, ინსტრუქცია, საჯარო წარწერა (მაგ., გამაფრთხილებელი წარწერა, გაჩერების/მაღაზიის/საჯარო შენობის დასახელება, აბრა, ანკეტა, დღის/კვირის განრიგი, გაკვეთილების ცხრილი, ბილეთი, კატალოგი, მენიუ, კულინარიული რეცეპტი, ამინდის პროგნოზი;
· კორესპონდენცია (მაგ., ღია ბარათი, მეგობრული წერილი, ბლოგპოსტი, მარტივი შეტყობინება/SMS); 
· სასწავლო მიზნებით შედგენილი (დიდაქტიზებული) და ადაპტირებული ტექსტები (მაგ., თემატური დიალოგი, მონოლოგი, მარტივი თხრობითი ან აღწერითი ტექსტები, სტატია საბავშვო ჟურნალ-გაზეთებიდან, ზღაპარი, კომიქსი, ლექსი);

· საინფორმაციო-შემეცნებითი ტექსტები (მაგ., პოსტერი, აფიშა, კედლის გაზეთი).
ზეპირი კომუნიკაციის ჟანრები - დიალოგი, მონოლოგი, მარტივი თხრობითი ან აღწერითი ტექსტები, ინტერვიუ, პრეზენტაცია,  გათვლები, ენის გასატეხები, საბავშვო სიმღერები, ლექსები, ანიმაციური ფილმები, საბავშვო რადიო ან ტელეგადაცემები.
ტექსტის სტრუქტურა

· მაორგანიზებელი ვერბალური და არავერბალური ელემენტების განლაგება (მაგ., სათაური, ქვესათაური, აბზაცი, რუბრიკა, ილუსტრაცია,  სქემა, ლოგო);
· სასვენი ნიშნები;
· ვიზუალური ეფექტები (მაგ., ილუსტრაციები, ტიპოგრაფიული მინიშნებები - დახრილი, წვრილი/მსხვილი შრიფტი, ხაზგასმა).
არავერბალური  კომუნიკაციის საშუალებები: ინტონაცია, მახვილი, პაუზა, ხმის ტემბრი, მეტყველების ტემპი  (ზეპირ ტექსტში).

ზეპირი ინტერაქციის სტრუქტურირება: საუბრის წამოწყება, საუბარში ჩართვა, რეპლიკაზე ადეკვატური პასუხის გაცემა. 
სტრატეგიები: კითხვის, მოსმენის, ლაპარაკისა და წერის სტრატეგიები.

	სამეტყველო ქმედება 

(შედეგები: 3,4,5,6)
	ფუნქციური სამეტყველო ქმედებები - ცალკეული ფუნქციური გამონათქვამები/გამონათქვამთა ბმული თანამიმდევრობა  ინტერაქციისთვის: 

· სოციალური ურთიერთობებისას: მისალმება, მოკითხვა, დამშვიდობება, გაცნობა, მობოდიშება, მადლობის გადახდა, მილოცვა, შეთავაზება, ნებართვის აღება/მიცემა;
· ინფორმაციის მოსაპოვებლად: სახელი, გვარი, ასაკი, ცხოველის/საგნის აღწერა/დახასიათება (გარეგნობა, ფერი, ფორმა, ზომა...); თარიღის, საქმიანობის, ჯანმრთელობის, ამინდის გაგება; 

· შეხედულებებისა და დამოკიდებულებების შესახებ: მოწონება/არმოწონება; სურვილისა და ინტერესის გამოხატვა; დადებითი და უარყოფითი შეფასება; დათანხმება, უარყოფა, აკრძალვა;

·    ქმედებებისა და საქმიანობების შესახებ (მაგ., ბრძანების ან ინსტრუქციის მიცემა, დახმარების თხოვნა, თხოვნაზე პასუხის გაცემა დათანხმებით, ყოყმანით, უარის თქმით; რაიმეს გაკეთების შეთავაზება, შეთავაზებაზე დადებითი ან უარყოფითი პასუხის გაცემა; გაფრთხილება; ნებართვის თხოვნა/მიცემა);
· ემოციებისა და შეგრძნებების შესახებ: მარტივი ემოციებისა და შეგრძნებების გამოხატვა (მაგ., სიხარული, ტკივილი, სიცივე, სიცხე); 

· დროისა და სივრცის შესახებ: დღის/კვირის/წელიწადის დროის, მოქმედების ქრონოლოგიური თანამიმდევრობის განსაზღვრა - ჯერ/შემდეგ, ადგილმდებარეობისა და მიმართულების მითითება.

	ენობრივი საშუალებები

(შედეგები: 1,2,3,4,5,6)
	ლექსიკა 

· სემანტიკური კავშირები - ანტონიმები, ომონიმები, ლექსიკური  ბუდეები; 

· სიტყვები და შესიტყვებები დროითი, სივრცითი, რაოდენობრივი, თვისებრივი მოცემულობებისა და  ლოგიკური კავშირების გამოსახატავად;
გრამატიკა

· ფონეტიკა  

· ორთოეპია

· მორფოლოგია 

· მართლწერის საკითხები

· სინტაქსი 
სტრატეგიები: ლექსიკისა და გრამატიკის სწავლის სტრატეგიები.

	კულტურათა დიალოგი 

(შედეგები: 5,6)

	სოციოკულტურული  რეალიები

· დღესასწაულები და ტრადიციები: რამდენიმე მნიშვნელოვანი დღესასწაული, მათი თავისებურებები, დეკორაციები, ტრადიციული კერძები, პერსონაჟები და სხვ.
· კვება: მოზარდის ჩვეული  საუზმე;
· თავისუფალი დრო/გართობა/დასვენება: ტიპობრივი აქტივობები;
· სასკოლო საგნები, სასკოლო კვირის განრიგი;
· საკუთარი სახელები და კნინობითი ფორმები;

· შესასწავლი ქვეყნის სახელმწიფო სიმბოლოები;

· შესასწავლი ქვეყნის დედაქალაქი/ქალაქი და მისი რამდენიმე ღირსშესანიშნაობა.
კულტურული არტეფაქტები

სიმღერა, სპექტაკლი, სახვითი ხელოვნების ნიმუში, მულტფილმი, პოეზიის ნიმუში  და სხვ.

ენაში აღბეჭდილი სამყარო

ენის გასატეხები, მყარი შესიტყვებები.


თემატური ბლოკები

თემატურ ბლოკებში წარმოდგენილია ის შინაარსობრივი საკითხები, რომლებიც ითვალისწინებს მოსწავლეთა ასაკობრივ ინტერესებს, ცხოვრებისეულ გამოცდილებას და შეესაბამება ენობრივი ცოდნის მოცემულ დონეს.

I. მე და სამყარო

· სახლი და უახლოესი გარემო (ოჯახი/ნათესავები; ქალაქი/სოფელი; საცხოვრებელი ადგილი, სახლის ინტერიერი, ავეჯი/საყოფაცხოვრებო ნივთები);

· თანატოლები (კლასელები, მეგობრები, ასაკი,  გარეგნობა, საყვარელი აქტივობები, ინეტერესები);
· ყოველდღიური ცხოვრება (სკოლა, სასწავლო საგნები, სასკოლო ნივთები და აქტივობები; დღის განრიგი, ყოველდღიური საქმიანობები); 
· თავისუფალი დრო, გართობა (თამაში/სათამაშოები, სპორტი, სეირნობა); 
· ბუნება  (მთა, ტბა, მზე, მთვარე, ზღვა, მდინარე, ცხოველები, მცენარეები, ბუნების მოვლენები, ამინდი);
· ჯანმრთელობა (სხეულის ნაწილები; ავადმყოფობა, წამალი, ექიმი, საავადმყოფო); 
· საჭმელ-სასმელი (ხილი, ბოსტნეული, სურსათი, ჭურჭელი);
· საყიდლები (ტანსაცმელი/ფეხსაცმელი; მაღაზიები);
· კალენდარი  (წელიწადის დროები, თვეები, კვირის დღეები, დაბადების დღე).

II. სოციოკულტურა და კულტურა:
· წეს-ჩვეულებები (ყოფით სიტუაციებში ქცევები და ურთიერთობები);

· დღესასწაულები და ტრადიციები (ახალი წელი კერძები, სამოსი);

· ყოფითი რეალიები;

· შესასწავლი ქვეყნის დედაქალაქი/ქალაქი, ცნობილი ღირსშესანიშნაობები.
სასწავლო თემების ფარგლებში შედეგების მიღწევის ინდიკატორები
სტანდარტის ზოგადი კრიტერიუმები დაკონკრეტდება ცალკეულ თემაში წარმოდგენილი შინაარსის გათვალისწინებით.
	თემის ფარგლებში შედეგების მიღწევის ზოგადი ინდიკატორები სამიზნე ცნებების მიხედვით
ტექსტი (შედეგები: 1,2,3,4,5) - მოსწავლემ უნდა შეძლოს:
· მოსმენა/ კითხვა/ მოსმენა-ყურება - განსახილველი თემატიკის შესახებ კონკრეტული წერილობითი/ზეპირი ჟანრის ტექსტებზე დაყრდნობით მოსასმენი/საკითხავი ამოცანების გადაჭრა სათნადო სტრატეგიების გამოყენებით;

· წერა/წერითი მეტყველება - ნაცნობი თემატიკის შესახებ წერილობითი ჟანრის ტექსტების შექმნა ნიმუშზე დაყრდნობით სათანადო სტრატეგიების გამოყენებით;
· ლაპარაკი/ზეპირი მეტყველება - ზეპირი  ჟანრის ტექსტების (მაგ., ინტერვიუ, დიალოგი, პრეზენტიცია) მახასიათებლების დაცვით ნაცნობ თემატიკაზე გასაგებად და თანმიმდევრულად ლაპარაკი საკომუნიკაციო სიტუაციის შესაბამისი არავერბალური  კომუნიკაციის საშუალებებისა (ინტონაციის, მახვილის, პაუზის, მიმიკა-ჟესტიკულაციის) და სტრატეგიების  გამოყენებით;
· ინტერაქცია - ნასწავლ თემატიკაზე ზეპირ თუ წერილობით ინტერაქციაში მონაწილეობა, ინტერაქციის სტრუქტურირება - ინტერაქციის წამოწყება, ინტერაქციაში თანმიმდევრულად ჩართვა, ინტერაქციის დასრულება; 
სამეტყველო ქმედება  (შედეგები: 3,4,5,6) - მოსწავლემ უნდა შეძლოს:
· ნაცნობ საკომუნიკაციო სიტუაციაში ფუნქციური სამეტყველო ქმედებების მიზნობრივად    განხორციელება სათანადო ნასწავლი გამონათქვამებისა და ლექსიკურ-გრამატიკული ცოდნის  გამოყენებით; 
ენობრივი საშუალებები (შედეგები: 1,2,3,4,5,6) - მოსწავლემ უნდა შეძლოს:
· სათანადო სტრატეგიების გამოყენებით თემაში ნასწავლი ლექსიკური თემატიკისა და გრამატიკული  საკითხების ცოდნის ფუნქციურ კონტექსტებში მართებულად გამოყენება;
კულტურათა დიალოგი (შედეგები: 5,6) - მოსწავლემ უნდა შეძლოს:
· თემაში შესწავლილი კულტურული და სოციოკულტურული თავისებურებების  წარმოჩენა და  გაზიარება.


საფეხურის შეკითხვები

საფეხურის საკვანძო შეკითხვების საშუალებით გამოიკვეთება აქცენტები, რომლებზე ორიენტირებითაც უნდა წარიმართოს სწავლა-სწავლების პროცესი.

ტექსტი

· რა ხერხები გამოვიყენო ზეპირი/წერილობითი  ტექსტის უკეთ გასაგებად-გასააზრებლად?
· რა ხერხები  დამეხმარება ზეპირი/წერილობითი ტექსტის უკეთ შექმნაში/პროდუცირებაში?

სამეტყველო ქმედება
· როგორ შევძლო  სამეტყველო ქმედებების თანმიმდევრულად განხორციელება?

· რომელი გამონათქვამები, რომელი ენობრივ-გრამატიკული ფორმები უნდა გამოვიყენო კონკრეტული  ფუნქციის გამოსახატავად?

ენობრივი საშუალებები

· როგორ დავიმახსოვრო  ლექსიკური მასალა და გრამატიკული ფორმები ?

· როგორ გავიგო და ავითვისო გრამატიკული კანონზომიერებები? 

კულტურათა დიალოგი

· როგორ წარმოვაჩინო მშობლიურისა და უცხოური ენების კულტურათა შორის არსებული მსგავსებები და განსხვავებები?
· როგორ შევუწყო ხელი კულტურათა დიალოგს? 
დანართები - დაწყებითი საფეხურის  ენობრივი შინაარსი ენების მიხედვით

ა) ფრანგული ენა
	La phonétique

La prononciation des sons – les sons spécifiques de la langue française : /ɛ/- frère; /ə/- le; /y/ –une; /ø/ – deux; /œ/ – heure; /wa/– moi; /wi/– oui; /ɥi/ – huit; /ij/ - fille; /ã/-ans; /ɔ̃/- on; /œ̃/ - un; /ɛ̃/- main;
L’intonation dans la phrase déclarative, interrogative et exclamative ;

Les groupes rythmiques ;
L’enchaînement et la liaison ;



	L’article

L’article indéfini : un, une, des ;
L’article défini : le, la, l’, les ;
L’article contracté : au, aux; du, des ;
L’article partitif : du, de la, de l’, des ; 

	Le nom

La formation du féminin des noms
· Règle générale: le masculin + e : un ami/une amie, un Français/une Française, etc.

· La terminaison ne change pas : un élève/une élève, un artiste/une artiste, etc.
· Les règles particulières - la terminaison change : un écolier/une écolière, 
un chanteur/une chanteuse, etc.
· Les cas particuliers: un homme/une femme; un coq/une poule, etc.

La formation du pluriel des noms

· Règle générale : le singulier + s : un crayon/des crayons, etc.
· La terminaison ne change pas : un fils/des fils, un bras/des bras, etc.
· Les règles particulières - la terminaison change : un gâteau/des gâteaux, un hibou/des hiboux, un animal/des animaux, etc.
· Les cas particuliers : un œil/des yeux, un monsieur/des messieurs, etc.


	L’adjectif

La formation du féminin des adjectifs qualificatifs

· Règle générale: le masculin + e : court/courte, etc.

· La terminaison ne change pas : jaune/jaune, rouge/rouge, etc.
· Les règles particulières - la terminaison change : premier/première, joyeux/joyeuse, etc.
· Les cas particuliers: beau/belle, blanc/blanche, etc.
La formation du pluriel des adjectifs qualificatifs
· Règle générale : singulier + s : grand/grands, etc.
· La terminaison ne change pas : gris/gris, vieux/vieux, etc. 

· Les règles particulières - la terminaison change : beau/beaux, international/internationaux, etc.
· Les cas particuliers : natal/natals, etc.
Les adjectifs possessifs : mon, ma, mes, ton, ta, tes, son, sa, ses, notre, nos, votre, vos, leur, leurs

· Les adjectifs possessifs devant un nom féminin commençant par une voyelle ou par un h muet : mon amie, son horloge, etc.
Les adjectifs interrogatifs : quel, quelle, quels, quelles;
Les adjectifs numéraux  cardinaux;

	Le pronom

Les pronoms personnels sujets (atones) : je, tu, il, elle, nous, vous, ils, elles ;
Les pronoms personnels toniques : moi, toi, lui, elle, nous, vous, eux, elles ;
Le pronom personnel indéfini : on ;


	Le verbe

· Les verbes du 1er et 3e groupe ;

· Les verbes pronominaux ;

· Les verbes impersonnels ;

· Les modes et les temps du verbe
· L'indicatif présent ;

· Le futur proche ;

· L'impératif présent;

La forme négative des temps simples : ne – verbe – pas/rien/plus, etc.
La forme interrogative avec: intonation, « est-ce que », inversion, pronom/adjectif/adverbe interrogatif ;

Les présentatifs : voici, voilà, c’est… / ce sont… ;
L’expression : il y a ;

	L’adverbe

Les adverbes de lieu : ici, là, là-bas, etc.
Les adverbes de temps :  aujourd’hui, demain, maintenant, etc.
Les adverbes de quantité : beaucoup, peu, trop, etc.

Les adverbes de manière: bien, mal, vite, etc.


	La préposition

Les prépositions de lieu et de temps: à, sur, sous, dans, en, près de/loin de, etc.


	L’interjection

Les interjections émotionnelles: Ah! Aïe! Bof! Zut! Tiens!


	La conjonction

Les conjonctions: et, mais, ou ;


	Les différents types de phrases

· La phrase interrogative ;

· La phrase négative ;

· La phrase exclamative ;

· La phrase déclarative simple ;

· La phrase complexe ;

L’ordre des mots dans la phrase déclarative et interrogarive.


ბ) გერმანული ენა
	Phonetik

· Vokale: a, e, i, o, u

· Konsonanten: b,d,g,z  und  p,t,k,s

· Diphthonge : ei, au, äu und eu

· Umlaute: Ä/ä, Ö/ö, Ü/ü

· ,,Ng“ und nasalkonsonant ,,n“

· Zahlen 0-20 nachsprechen

· Intonation von Fragen und Antworten



	Artikelwörter

· der bestimmte Artikel der, die, das; (Plural)

· der unbestimmter Artikel: ein (e)
· Akkusativ bestimmter und ubestimmter Artikel 

· Negation kein,keine, kein )  im Nominativ und im Akkusativ.



	Nomen:

· Genus: der/die/das

· Numerus: Singular/Plural der Nomen

· Kasus:  Nominativ, akkusativ

· Wortbildung 



	Adjektiv:

der Adjektive -Positiv : nett, doof, lustig, blöd, sympathisch, langweilig, Freundlich, streng, groß, 

                                klein, praktisch, gemütlich, nützlich, schlecht, gut, prima, super, toll, interessant, 

                               schwer,langweilig, uninteressant (Das Buch ist dick/interessant.......)            

                             Komparativ:  gern-lieber 

 Adverbial:  Ich esse gern/lieber 


	Pronomen:

· Personalpronomen  Nominativ Singular + Plural: (ich, du, er/sie, wir, sie)

· Personalpronomen Akkusativ  3. Person Singular + Plural  : (ihn, sie, es/sie)

· Personalpronomen Dativ( mir, dir, Ihnen)

· Demonstrativprononmen: Das (ist) …

· Possessivartikel: mein / meine, dein / deine

· Unpersönliches pronomen :,,es,, (Es gibt..)

· Indefinit: man



	Verb:
· Verben :   heißen, , wohnen, sprechen, essen, nehmen, brauchen,

       finden, sehen, fahren (Sg., Pl.)
                       Konjugation Präsens 

· Präsens der Hilfsverben ,,haben” und ,,sein,, (Sg., Pl.)

· Modalverb: mogen (Ich möchte …)

· Unregelmäßige Verben mit Vokalwechsel:  fahren, laufen, essen, lesen, sehen (Sg., Pl.)

· Trennbare Verben:  aufstehen,  fernsehen, zurückfahren, anfangen, anrufen 


	Präposition 

· Präpositionen:  von, in, bei, aus / aus der …

· von...bis (temporal);

· Präposition: in + Akkusativ

Temporal-Ergänzungen mit:  am, um 



	Interjektionen 

Emotionale :  Ah! oh! juhu! 



	· Konnektor Konjunktor:

Und, aber, oder 



	Syntax

· Aussagesatz ;

· trennbare Verben im Aussagesatz;

Fragesätze:  

·  Ja / Nein-Fragen; 

·  W-Fragen;  

· Temporale Fragewörter: Wann? Wie lange? …

· Die Negation : nicht.


გ) რუსული ენა 
Грамматика
1. Фонетика.

Гласные и согласные звуки. Звонкие и глухие, сонорные,  шипящие согласные.

Твёрдые и мягкие.Обозначение мягкости согласных ( согласные с   ь, е, ё, ю, я).

Слог.Ударение и ритмика. Правила переноса слов.

2. Орфография. Орфоэпия.

Изменение звуков в речевом потоке.

Произношение и правописание безударных гласных.

Произношение и правописание гласных после шипящих и ц.

Произношение и правописание буквосочетаний  чк, чн, щн, нч, нщ. 
Правописание –тся и –ться в глаголах. Частица не с глаголами.

3. Морфемика.

Виды морфем (корень, префикс, постфикс, флексия).

4. Лексика. Речь. Текст.

Слово как единица языка, его лексическое значение.

Однозначные и многозначные слова.

Антонимы.

Речь диалогическая и монологическая.

Текст.Тема текста. Основная мысль текста. Простой план.

5. Морфология.

Имя существительное.

Одушевлённые и неодушевлённые,собственные и нарицательные имена существительные.

Род. Число. Падеж. Существительные, имеющие форму только единственного (молоко, дружба) и только множественного числа (очки, ножницы).

Система падежей русского языка. Употребление падежей.

Именительный падеж для обозначения лица или предмета, грамматически не зависимых от других слов.

Родительный падеж места и направления движения с предлогами из, до, от, у, около, с.

Дательный падеж 

· адресата без предлога;
· адресата , приближения или присоединения с предлогами   к,по.
Винительный падеж
·  объекта;
· места с предлогами в, на.

Творительный падеж
·  совместимости действия с предлогом с;
· места с предлогами над, под, перед.

Предложный падеж 

· с предлогом  о  для обозначения субъектных отношений;
· места с предлогами в, на.

Сопоставление винительного и предложного падежей места с предлогами в, на.

Имя прилагательное.

Род.Число. Падеж. Зависимость рода, числа и падежа имени прилагательного от имени существительного. Использование согласования существительного с прилагательным в именительном падеже.

Местоимение.

Род.Число. Падеж. Разряды местоимений:

Личные местоимения (я ,ты ,он,она, оно, мы ,вы, они).
Притяжательные местоимения (мой, твой, его, её, наш, ваш, их).
Указательные местоимения (этот, эта, это, тот, та, то).

Возвратное местоимение (себя). 

Склонение  личных и притяжательных местоимений.

Имя числительное.

Количественные и порядковые числительные. Простые, сложные и составные числительные (в пределах 100).

Употребление числительных с существительными (год, час, месяц, лар).

Глагол.

Инфинитив. Время глагола. Лицо и число. Возвратные глаголы.

Глаголы движения (пешком и на транспорте), однонаправленные и разнонаправленные.

Понятие о наречии.

Отдельные наречия 

· образа действия (громко, весело и т.д.);
· меры (очень, немного и т.д.) и степени (медленно, быстро и т.д.);
· места (далеко, близко и т.д.) и времени (рано, давно и т.д.)

Служебные части речи.

Предлог.

Предлоги  в, на, с,из, о,от, до, к, около, по, над, под, перед с существительными в падежах.

Союз.

Союзы а, и, или в простых предложениях.

Союзы а, но, и  в сложно-сочинительных предложениях.

Частица
Частицы давай, давайте для образования повелительного наклонения.

Частица не с глаголами в отрицательных предложениях.
3.6. Синтаксис. Пунктуация.

Простое предложение.

Понятие о субъекте и предикате в предложении.

Способы выражения грамматического субъекта:

· имя существительное или местоимение в форме именительного падежа (Маша рисует.и т.д.)
Способы выражения логического субъекта:

· имя существительное или местоимение в форме винительного падежа (Меня зовут Георгий.и т.д.);
· имя  существительное или местоимение в форме родительного падежа (У меня есть телефон.и т.д.)
Способы выражения предиката:

· глагол в изъявительном наклонении.

Согласование между подлежащим и сказуемым в предложении.

Предложения утвердительные и отрицательные.

Способы выражения лексико-смысловых отношений в предложении:

· объектные отношения (падежные конструкции существительных): (Я рисую мишку. и т.д.);
· атрибутивные отношения (согласованное определение):(Это интересная книга.и т.д.);
· пространственные отношения (предложно-падежные конструкции существительных):(Я живу в Тбилиси. и т.д.);
· временные отношения (наречия): (Я долго спал.и т.д.)
Невопросительные предложения:

· повествовательные, утвердительные (Сегодня я сдала экзамен. Дима слушает музыку.и т.д.);
· отрицательные (Я не иду в школу. и т.д.)
Вопросительные предложения (Что это?Куда ты идёшь?и т.д.)

Двухкомпонентные модели (Сестра играет.Мама-доктор.и т.д.)

Простые предложения с противительным союзом а (Это не шашки, а шахматы. и т.д.)

Обращение и его выражение.Формы выражения приветствия.(Здравствуйте, Анна Ивановна. и т.д.)

Сложное предложение.

Понятие о бессоюзном и союзном(сложносочинённом) предложении.

2.2. მეორე უცხოური ენა საბაზო საფეხურზე

შესავალი


საბაზო საფეხურზე უცხოური ენის შესწავლისას მოსწავლეები უცხოურ ენას ფუნქციურად გამოიყენებენ კომუნიკაციური მიზნებისა თუ სასწავლო საქმიანობათა განსახორციელებლად; დაეუფლებიან ენის სწავლის უნარებს.

ქვემოთ მოცემულ ცხრილში წარმოდგენილია პირველი და მეორე უცხოური ენების სტანდარტებისა და ევროსაბჭოს ენის ფლობის დონეების საორიენტაციო შესაბამისობა.

	
	პირველი უცხოური ენა
	მეორე უცხოური ენა

	
	მოსმენა და კითხვა
	წერა და ლაპარაკი
	მოსმენა და კითხვა
	წერა და ლაპარაკი

	I-IV კლასების სტანდარტი
	A1.1
	A1.1
	
	

	V-VI კლასების სტანდარტი
	A2.2. 
	A2.1
	A1.2.
	A1.2

	 VII–IX კლასების სტანდარტი
	B1.2
	B1.1.
	A2.3
	A2.2 


სასკოლო კონტექსტთან ადაპტირების მიზნით ეროვნულ სასწავლო გეგმაში A1, A2, B1 დონეები შემდეგ ქვესიმრავლეებადაა დაშლილი:

[image: image1]

სტანდარტის შედეგები და შინაარსი
სტანდარტის შედეგები საგნის ცნებებზე დაფუძნებით განსაზღვრავს მიზნობრივ ორიენტირებს და პასუხობს შეკითხვას, რა უნდა შეეძლოს საბაზო საფეხურის მოსწავლეს მეორე უცხოურ ენაში. 

სტანდარტის შინაარსი განსაზღვრავს, რა უნდა იცოდეს მოსწავლემ. შინაარსი აღიწერება სავალდებულო ცნებების, თემატური ჩარჩოების, საგნობრივი საკითხების სახით. 
ცნებების სახით განსაზღვრულია ის ცოდნა, რომელსაც მოსწავლე საგნის ფარგლებში უნდა დაეუფლოს. ცნებები შედეგებთან ერთად უნდა დამუშავდეს მოსწავლისთვის ნაცნობ კონტექსტებში. ეს კონტექსტები თემების სახით უნდა იყოს წარმოდგენილი.
სტანდარტის შედეგების ინდექსების განმარტება

სტანდარტში გაწერილ თითოეულ შედეგს წინ უძღვის ინდექსი, რომელიც მიუთითებს საგანს, სწავლების საფეხურსა და სტანდარტის შედეგის ნომერს; მაგ., IIუცხ.საბ.1.:
„IIუცხ“- მიუთითებს მეორე უცხოურ ენას;

„საბ“ - მიუთითებს საბაზო საფეხურს;

„1“- მიუთითებს სტანდარტის შედეგის ნომერს.

	მეორე უცხოური ენის სტანდარტის შედეგები (საბაზო საფეხური)

	შედეგის ინდექსი
	მიმართულება: ტექსტის მოსმენა/წაკითხვა და გაგება (რეცეფციული უნარები)
	ცნებები

	მოსწავლემ უნდა შეძლოს:
	

	IIუცხ.საბ.1.


	ტექსტის გაგება-გააზრება ნასწავლი ენობრივ-გრამატიკული, სტრუქტურული და ჟანრობრივი მახასიათებლების ცოდნის გამოყენებით;
	ზეპირი კომუნიკაცია

(შედეგები: 1, 2, 3, 4, 5, 8)

წერითი კომუნიკაცია

(შედეგები: 1, 2, 3, 6, 7, 8)

ენობრივ-კულტურული თვითმყოფადობა

(შედეგები: 9, 10)


	IIუცხ.საბ.2. 


	ტექსტის გაგებამდე, გაგების პროცესში და გაგების შემდგომ შესაბამისი სტრატეგიების შერჩევა და გამოყენება ტექსტის გაგება-გააზრების პროცესებისა და ენობრივ-გრამატიკული ცოდნის გაუმჯობესების ხელშესაწყობად;
	

	IIუცხ.საბ. 3. 


	ტექსტის გააზრებისას, კომუნიკაციისას წარმოქმნილი პრობლემების გაანალიზება, მათი გადაჭრის გზების დადგენა (სწავლის პროცესის მართვა - მეტაკოგნიტური სტრატეგია).
	

	მიმართულება: წერა და ლაპარაკი (პროდუცირება)
	

	მოსწავლემ უნდა შეძლოს:
	

	IIუცხ.საბ. 4. 


	ნაცნობ საკომუნიკაციო სიტუაციებში ზეპირი კომუნიკაციის დამყარება ნასწავლი სამეტყველო მოქმედებებისა და ენობრივ-გრამატიკული ცოდნის გამოყენებით; 
	

	IIუცხ.საბ.5. 


	ზეპირი კომუნიკაციის დამყარებამდე და კომუნიკაციის დროს შესაბამისი სტრატეგიების შერჩევა და გამოყენება წარმატებული კომუნიკაციის უზრუნველსაყოფად;
	

	IIუცხ.საბ.6. 


	საკომუნიკაციო სიტუაციის შესაბამისი წერითი ტექსტის შექმნა ენობრივ-გრამატიკული, შინაარსობრივი, სტრუქტურული თუ ჟანრობრივი მახასიათებლების დაცვით, საბოლოო ვარიანტის სათანადოდ გაფორმება; 
	

	IIუცხ.საბ.7.


	წერამდე, წერის დროს და წერის შემდგომ ფაზებში შესაბამისი სტრატეგიების შერჩევა და გამოყენება წარმატებული წერითი კომუნიკაციის უზრუნველსაყოფად; 
	

	IIუცხ.საბ.8. 


	ზეპირი და წერითი კომუნიკაციისას წარმოქმნილი პრობლემების გაანალიზება, მათ გადასალახად სამოქმედო გეგმის შედგენა (სწავლის პროცესის მართვა - მეტაკოგნიტური სტრატეგია).
	


	მიმართულება: კულტურათა დიალოგი
	

	მოსწავლემ უნდა შეძლოს:
	

	IIუცხ.საბ.9. 
	ტექსტებსა და კონტექსტებში ასახული სოციოკულტურული და კულტურული თვითმყოფადობის გამომხატველი რეალიების ამოცნობა, მშობლიურთან შედარება, მსგავსება-განსხვავებების გამოვლენა და კომუნიკაციისას გათვალისწინება;
	

	IIუცხ.საბ.10. 
	კულტურათშორისი დიალოგის ხელშემწყობი ინიციატივების გამოვლენა და რეალიზება, სოციოკულტურული თავისებურებების დაფასება და გაზიარება.
	


შინაარსი
ცნებები და საკითხები

	ცნებები
	ქვეცნებები, საკითხები

	ზეპირი კომუნიკაცია

(შედეგები: 1, 2, 3, 4, 5, 8)


	კომუნიკაციის სიტუაციური მახასიათებლები: კომუნიკაციის მიზანი, კომუნიკაციის მონაწილეები და მათი ვინაობა (ინფორმაციის გამცემი, მაგ., ავტორი, ადრესანტი, გამომსვლელი; ინფორმაციის მიმღები, მაგ., ადრესატი, მკითხველი, მსმენელი); კომუნიკაციის ადგილი, დრო;
კონრეტულ საკომუნიკაციო სიტუაციასთან დაკავშირებული ფუნქციური მაკრო და მიკრო სამეტყველო მოქმედებები 

მაკრო-ფუნქციები:
· აღწერა, თხრობა, ახსნა-განმარტება, დასაბუთება; 
· აღწერითი, თხრობითი, ახსნა-განმარტებითი, მსჯელობითი აბზაცის აგება;
მიკრო-ფუნქციები: 

· ინტერაქცია სოციალურ რიტუალებში - მისალმება; ვინმეს/საკუთარი თავის წარდგენა; ვინმეს მიღება; მილოცვა; კეთილი სურვილის გამოხატვა; გამომშვიდობება; ტელეფონზე ინტერაქცია (ზარზე პასუხი, თანამოსაუბრის ვინაობის დადგენა, მობოდიშება, დალოდების თხოვნა, საუბრის დასრულება); მადლობის გადახდა;
· ინტერაქცია ინფორმაციის შესახებ: სახელდება, მითითება, აღნიშვნა; ინფორმაციის მოთხოვნა/გაცემა: რაიმე საგნის/პიროვნების შესახებ (რა არის, ვინ არის); დროის შესახებ (დროის მონაკვეთების აღნიშვნა; დროში - აწმყოში, წარსულსა თუ მომავალში - ლოკალიზება; თანადროულობის, წინმსწრებობის, მერმინდელობის გამოხატვა, დასაწყისის, დასასრულის აღნიშვნა; განმეორებადობის, ხანგრძლივობის, სიხშირის აღნიშვნა); სივრცის შესახებ (ადგილის/ადგილმდებარეობის აღნიშვნა; მანძილის დაზუსტება; მოძრაობის, მიმართულების/ორიენტაციის აღნიშვნა); ვითარების შესახებ; რაოდენობისა და ხარისხის შესახებ; მიზეზის შესახებ; ფაქტის დადასტურება/უარყოფა; ინფორმაციის შესწორება;
· ინტერაქცია შეხედულებებისა და დამოკიდებულების შესახებ: საკუთარი თვალსაზრისის გამოხატვა; მიმხრობა-გაზიარება; შეწინააღმდეგება, უარყოფა; დაპირისპირება; გამოხატვა იმისა, რომ რაიმე იცი ან არ იცი, შეგიძლია/არ შეგიძლია; გამოხატვა იმისა, რომ რაიმე გახსოვს ან დაგავიწყდა; რაიმეს შეხსენება; ეჭვის, დაურწმუნებლობისა თუ დარწმუნებულობის გამოხატვა; საკუთარი სურვილების, განზრახვის გამოხატვა; ვალდებულების, აუცილებლობის გამოხატვა; შედარება: მსგავსების/განსხვავების, მეტობის/ნაკლებობის აღნიშვნა; მიზეზშედეგობრივი კავშირები; მიზნის, პირობითობის გამოხატვა;
· ინტერაქცია ემოციებსა და გრძნობებზე: სიხარულის, სიამოვნების, ბედნიერების განცდის გამოხატვა; მოწყენილობის, სევდის გამოხატვა; ნუგეშისცემა, დამშვიდება; იმედის, გულდაწყვეტის გამოხატვა; შიშის, წუხილის, ფიზიკური ტკივილის გამოხატვა; მოწონების/არ მოწონების, აღფრთოვანების გამოხატვა; გამოხატვა იმისა, თუ რა გირჩევნია; კმაყოფილების/უკმაყოფილობის გამოხატვა; ბრაზის გამოხატვა; ინტერესის გამოხატვა რაიმეს მიმართ; გაკვირვების/ინდიფერენტული დამოკიდებულების, მადლიერების გამოხატვა;
· ინტერაქცია ქმედებებსა და საქმიანობებზე: ბრძანების ან ინსტრუქციის მიცემა; დახმარების თხოვნა; შეკვეთის მიცემა (მაგ., კაფეში, რესტორანში); თხოვნაზე პასუხის გაცემა დათანხმებით, ყოყმანით, უარის თქმით; რაიმეს გაკეთების თხოვნა; რაიმეს გაკეთების შეთავაზება; შეთავაზებაზე დადებითი ან უარყოფითი პასუხის გაცემა; რჩევის მიცემა, გაფრთხილება; გამხნევება; ნებართვის თხოვნა/მიცემა; აკრძალვა; დამუქრება; დაპირება; საყვედურის მიცემა.
ლექსიკა

· ლექსიკური თემატიკა (მაგ., ბუნებრივი მოვლენები, სურსათი, ტყის ცხოველები, მუსიკალური ინსტრუმენტები, პროფესიები, სანათესავო და სხვ.);

· სემანტიკური კავშირები - სინონიმები, ანტონიმები, ომონიმები, ლექსიკური ბუდეები (მაგ., პური, მეპურე, საპურე);

· შესიტყვებები, ფრაზეოლოგიზმები. 
გრამატიკა

· ფონეტიკის საკითხები (თავისებურები ბგერების წარმოთქმა);

· მორფოლოგიის საკითხები;

· ორთოეპიის საკითხები;

· სინტაქსის საკითხები;

(სარეკომენდაციო საკითხები ენების მიხედვით იხ. უცხოური ენების სტანდატების დანართებში)

კონკრეტულ საკომუნიკაციო სიტუაციასთან დაკავშირებული ზეპირი მეტყველების არავერბალური კომუნიკაციის ხერხები: ინტონაცია, მახვილი, პაუზა, ხმის ტემბრი, მეტყველების ტემპი.
ზეპირი მეტყველების ჟანრები - დიალოგი, ინტერვიუ, რეპორტაჟი, პრეზენტაცია, განცხადება, დისკუსია, მულტიმედიური ტექსტები და სხვ.

სტრატეგიები 

· მოსმენის/კითხვის სტრატეგიები;

· კითხვის/მოსმენის მიზნის გააზრება და შესაბამისი სტრატეგიების შერჩევა;
· ვარაუდების გამოთქმა ტექსტის შინაარსის შესახებ;
· ცოდნის მობილიზება - საჭირო ცოდნის (ენობრივი, ტექსტობრივი, თემასთან დაკაშირებული და სხვ.) გონებაში მოჩხრეკა-გააქტიურება; საჭიროებისამებრ, დამატებითი ინფორმაციის მოძიება სათანადო რესურსებში;
· გაცნობითი კითხვა - ტექსტის ზოგადი შინაარსის გასაგებად ყურადღების მიმართვა ტექსტის მთლიან სტრუქტურაზე, მის მაორგანიზებელ ელემენტებზე (მაგ., სათაურზე, ქვესათაურზე, ილუსტრაციაზე, ილუსტრაციის წარწერაზე, ლოგოზე, ტიპოგრაფიულ მახასიათებლებზე /მაგ., მსხვილ შრიფტზე/ საკვანძო სიტყვებზე, აბზაცების დასაწყისზე, გამოყოფილ სიტყვებზე და სხვ.);
· გაცნობითი მოსმენა - პირველი მოსმენისას ნაცნობ სიტყვებსა და შესიტყვებებზე, არავერბალურ ელემენტებზე (ინტონაცია, მიმიკა-ჟესტიკულაცია, ხმის ტემბრი და სხვ.) დაყრდნობით ყურადღების გამახვილება ზოგად შინაარსზე (საკომუნიკაციო სიტუაცია, თემა, მონაწილეები).
· შესწავლითი კითხვა/მოსმენა - ტექსტის ეტაპობრივი დამუშავება შემდეგი სტრატეგიების გამოყენებით:
· მთლიანად გადაკითხვა/მოსმენა - ტექსტის ჩაკითხვა/მოსმენა (უცნობ სიტყვებზე შეჩერების გარეშე) თემატიკის/მთავარი საკითხების შესახებ აზრის შესაქმნელად; 
·  გონებაში დამუშავება - ტექსტის ცალკეული მონაკვეთის/აბზაცის შინაარსის წარმოდგენაში გაცოცხლება, წინარე ცოდნასთან დაკავშირება და დამუშავება;
· გამოცნობა - ნაცნობ სიტყვიერ და არასიტყვიერ ელემენტებზე დაყრდნობით უცნობი მნიშვნელობის ამოცნობა;

· უცნობი სიტყვების ამოწერა, ლექსიკონის დახმარებით უცხო სიტყვების მნიშვნელობის ამოცნობა; 
· გაუგებარ, რთულ, ბუნდოვან მონაკვეთებთან მიბრუნება;
· ინფორმაციის ორგანიზების სხვადასხვა ხერხის (სემანტიკური რუკის, სქემატური ჩანაწერების, ტაბულის, გრაფიკის) გამოყენება;
· ტექსტის სხვადასხვა მონაკვეთის/აბზაცის შეჯამება;
· სელექციური კითხვა/მოსმენა - ტექსტის სიტყვიერ და არასიტყვიერ მაორგანიზებელ ელემენტებზე დაყრდნობით სასურველი ინფორმაციის მოძიება/ამოცნობა და ამოკრება; 
· დასკვნების გამოტანა - გაგების სხვადასხვა ეტაპზე ნაცნობ ელმენტებსა და მინიშნებებზე დაყრდნობით დასკვნების გამოტანა;

· დასკვნების გადამოწმება - ტექსტის/ტექსტის ეპიზოდის წაკითხვის/მოსმენის შემდეგ წინასწარ გამოტანილ დასკვნებთან მიბრუნება და მათი გადამოწმება.

ლაპარაკის სტრატეგიები:

· საკომუნიაციო სიტუაციის მახასიათებლების გაცნობიერება - კომუნიკაციის მიზნის, ადრესატის, თემისა და ტექსტის ჟანრის განსაზღვრა;
· ცოდნის მობილიზება და ჩანიშვნების გაკეთება - საჭირო ენობრივი რესურსების (მოდელების, გამოთქმების, კლიშეების, საკვანძო სიტყვების) მობილიზება და ჩანიშვნა საკომუნიკაციო აქტის განხორცილებისას გამოყენების მიზნით;

· რეპეტიცია, ღელვის შემცირება - აუდიტორიის წინაშე გამოსვლამდე რეპეტიციის გავლა (მარტო, მეწყვილესთან ან ჯგუფის წევრებთან);
· გარკვევა-გადამოწმება - გაუგებრობის შემთხვევაში განმარტების, ნელა და გარკვევით წარმოთქმის, გამეორების თხოვნა;

· პარაფრაზირება - სიტყვის დავიწყების/არცოდნის შემთხვევაში საკომპენსაციო საშუალებების (მაგ., ჟესტიკულაციით მითითება, ნაგულისხმევი საგნის აღწერა ან მისი დანიშნულების აღნიშვნა) გამოყენება;

· ურთიერთშეფასება - მონაწილეობა თანაშეფასებაში შედეგის გაუმჯობესების ხელშესაწყობად;
· სტრატეგიები გრამატიკის შესასწავლად;

· დამახსოვრების სტრატეგიები;

· მეტაკოგნიტური სტრატეგიები:
· მიღწევების მონიტორინგი (მიღწევების თვითშეფასება, ძლიერი და სუსტი მხარეების დადგენა); 
· სწავლის პროცესის მონიტორინგი (შემაფერხებელი ფაქტორების იდენტიფიცირება, გამოყენებული სტრატეგიების შეფასება); 
· წინსვლის, მიღწევების გაუმჯობესების გეგმის შედგენა.

	წერითი კომუნიკაცია

(შედეგები: 1, 2, 3, 6, 7, 8)


	კონრეტული საკომუნიკაციო სიტუაციის:
· თემატიკა;

· ადრესატი, მკითხველი;

· მიზანი;

· ადგილი;

· დრო.

კონრეტულ საკომუნიკაციო სიტუაციასთან დაკავშირებული ფუნქციური მაკრო და მიკრო სამეტყველო მოქმედებები
მაკრო-ფუნქციები:
· აღწერა, თხრობა, ახსნა-განმარტება; 
· აღწერითი, თხრობითი, ახსნა-განმარტებითი, მსჯელობითი აბზაცის აგება;
მიკრო-ფუნქციები: 

· ინტერაქცია სოციალურ რიტუალებში - მისალმება; ვინმეს/საკუთარი თავის წარდგენა; ვინმეს მიღება; მილოცვა; კეთილი სურვილის გამოხატვა; გამომშვიდობება; ტელეფონზე ინტერაქცია (ზარზე პასუხი, თანამოსაუბრის ვინაობის დადგენა, მობოდიშება, დალოდების თხოვნა, საუბრის დასრულება); მადლობის გადახდა;
· ინტერაქცია ინფორმაციის შესახებ: სახელდება, მითითება, აღნიშვნა; ინფორმაციის მოთხოვნა/გაცემა: რაიმე საგნის/პიროვნების შესახებ (რა არის, ვინ არის); დროის შესახებ (დროის მონაკვეთების აღნიშვნა; დროში - აწმყოში, წარსულსა თუ მომავალში - ლოკალიზება; თანადროულობის, წინმსწრებობის, მერმინდელობის გამოხატვა, დასაწყისის, დასასრულის აღნიშვნა; განმეორებადობის, ხანგრძლივობის, სიხშირის აღნიშვნა); სივრცის შესახებ (ადგილის/ადგილმდებარეობის აღნიშვნა; მანძილის დაზუსტება; მოძრაობის, მიმართულების/ორიენტაციის აღნიშვნა); ვითარების შესახებ; რაოდენობისა და ხარისხის შესახებ; მიზეზის შესახებ; ფაქტის დადასტურება/ უარყოფა; ინფორმაციის შესწორება;
· ინტერაქცია შეხედულებებისა და დამოკიდებულების შესახებ: საკუთარი თვალსაზრისის გამოხატვა; მიმხრობა-გაზიარება; შეწინააღმდეგება, უარყოფა; დაპირისპირება; გამოხატვა იმისა, რომ რაიმე იცი ან არ იცი, შეგიძლია/არ შეგიძლია; გამოხატვა იმისა, რომ რაიმე გახსოვს ან დაგავიწყდა; რაიმეს შეხსენება; ეჭვის, დაურწმუნებლობისა თუ დარწმუნებულობის გამოხატვა; საკუთარი სურვილების, განზრახვის გამოხატვა; ვალდებულების, აუცილებლობის გამოხატვა; შედარება: მსგავსების/განსხვავების, მეტობის/ნაკლებობის აღნიშვნა; მიზეზ-შედეგობრივი კავშირები; მიზნის, პირობითობის გამოხატვა;
· ინტერაქცია ემოციებსა და გრძნობებზე: სიხარულის, სიამოვნების, ბედნიერების განცდის გამოხატვა; მოწყენილობის, სევდის გამოხატვა; ნუგეშისცემა, დამშვიდება; იმედის, გულდაწყვეტის გამოხატვა; შიშის, წუხილის, ფიზიკური ტკივილის გამოხატვა; მოწონების/არ მოწონების, აღფრთოვანების გამოხატვა; გამოხატვა იმისა, თუ რა გირჩევნია; კმაყოფილების/უკმაყოფილობის გამოხატვა; ბრაზის გამოხატვა; ინტერესის გამოხატვა რაიმეს მიმართ; გაკვირვების/ინდიფერენტული დამოკიდებულების, მადლიერების გამოხატვა;
· ინტერაქცია ქმედებებსა და საქმიანობებზე: ბრძანების ან ინსტრუქციის მიცემა; დახმარების თხოვნა; შეკვეთის მიცემა (მაგ., კაფეში, რესტორანში); თხოვნაზე პასუხის გაცემა დათანხმებით, ყოყმანით, უარის თქმით; რაიმეს გაკეთების თხოვნა; რაიმეს გაკეთების შეთავაზება; შეთავაზებაზე დადებითი ან უარყოფითი პასუხის გაცემა; რჩევის მიცემა, გაფრთხილება; გამხნევება; ნებართვის თხოვნა/მიცემა; აკრძალვა; დამუქრება; დაპირება; საყვედურის მიცემა.
ლექსიკა

· ლექსიკური თემატიკა (მაგ., ბუნებრივი მოვლენები, სურსათი, ტყის ცხოველები, მუსიკალური ინსტრუმენტები, სანათესავო და სხვ.);

· სემანტიკური კავშირები (სინონიმები, ანტონიმები, ომონიმები, ლექსიკური ბუდეები);

· შესიტყვებები, ფრაზეოლოგიზმები. 
გრამატიკა

· მორფოლოგიის საკითხები;

· ორთოეპიის საკითხები;

· მართლწერის საკითხები;

· სინტაქსის საკითხები;

(სარეკომენდაციო საკითხები ენების მიხედვით იხ. უცხოური ენების სტანდატების დანართებში, ncp.ge).
წერილობითი კომუნიკაციის გრაფიკულ-მაორგანიზებელი საშუალებები
· ტექსტის სტრუქტურა (მაორგანიზებელი ვერბალური და არავერბალური ელემენტების განლაგება; მაგ., სათაური, ქვესათაური, აბზაცი, რუბრიკა, ილუსტრაცია, სქემა, ლოგო);
· სასვენი ნიშნები;
· ვიზუალური ეფექტები (ილუსტრაციები, ტიპოგრაფიული მინიშნებები - დახრილი, წვრილი/მსხვილი შრიფტი, ხაზგასმა). 
წერითი მეტყველების ჟანრები
· პრაგმატული ტექსტები (მაგ., განრიგი/პროგრამა, გზის მარშრუტი, ბეჭდური რეკლამა, აფიშა);
· კორესპონდენცია (მაგ. ღია ბარათი, მეგობრული წერილი, შეტყობინება/SMS/CHAT);
· საინფორმაციო-შემეცნებითი ტექსტები (მაგ., ცნობარი, ანოტაცია, ბუკლეტი, პირადი გამოხმაურება, საყმაწვილო ენციკლოპედიის სტატია და სხვ.).
სტრატეგიები 
· წერის სტრატეგიები;

წერის წინარე სტრატეგიები 

· წერის მიზნის, ადრესატის, თემისა და ტექსტის ჟანრის განსაზღვრა;
· გონებრივი იერიში - იდეების მოფიქრება-ჩამოწერა;
· ცოდნის მობილიზება - საჭირო ცოდნის (ენობრივი, ტექსტობრივი, თემასთან დაკავშირებული და სხვ.) გონებაში მოჩხრეკა-გააქტიურება; საჭიროებისამებრ, დამატებითი ინფორმაციის მოძიება სათანადო რესურსებში;
· იდეების გენერირება (დაბადება) - იდეების მოფიქრება-ჩანიშვნა;
· იდეების დაჯგუფება - იდეების დახარისხება, ურთიერთდაკავშირება მაორგანიზებელი სქემების გამოყენებით;
· დამხმარე რესურსების მობილიზება - ოპერატიული სასწავლო ინსტრუმენტის შექმნა (მაგ., სტუქტურული მოდელის, საკვანძო სიტყვების, გრამატიკული ცნობარის, დახარისხებული ლექსიკური ერთეულის, ჩანიშვნების);
სტრატეგიები წერის დროს და წერის შემდეგ
· პირველადი ვარიანტის შედგენა; საჭიროებისამებრ, გეგმაში, წინა ნაწილებში ცვლილებების შეტანა; 
· პირველადი ნაწერის გაუმჯობესება - ნაწერის პოტენციური მკითხველის თვალით წაკითხვა - შეფასება წინასწარ შედგენილი კრიტერიუმების გამოყენებით, მისი (ნამუშევრის) სრულყოფა-გაუმჯობესება შინაარსობრივი, სტრუქტურული, ენობრივი თვალსაზრისით; გრამატიკული და ორთოგრაფიული შეცდომების გასწორება დამხმარე რესურსებისა და ისტ-ის გამოყენებით;
· გაფორმება და გამოქვეყნება;
სტრატეგიები გრამატიკის შესასწავლად

· ენათშორისი პარალელების გავლება; 
· დედუქცია - კანონზომიერების/წესის გააზრება და გამოყენება კონკრეტულ მაგალითებში;
· ინდუქცია - კონკრეტულ მაგალითებზე დაყრდნობით კანონზომიერების აღმოჩენა და წესის გამოყვანა.
დამახსოვრების სტრატეგიები:
· გონებაში გაცოცხლება-დაფიქსირება კონკრეტული ხერხის გამოყენებით (ასოცირება, კატეგორიზება, გამეორება და სხვ.); 
· ხანგრძლივ მეხსიერებაში დაფიქსირება გარკვეული პერიოდულობით გახსენების გზით (საღამოს, ორი დღის შემდეგ, 1 კვირის თავზე, 1 თვის თავზე, 6 თვის თავზე, 1 წლის თავზე).
მეტაკოგნიტური სტრატეგიები
· მიღწევების მონიტორინგი (მიღწევების თვითშეფასება, ძლიერი და სუსტი მხარეების დადგენა); 
· სწავლის პროცესის მონიტორინგი (შემაფერხებელი ფაქტორების იდენტიფიცირება, გამოყენებული სტრატეგიების შეფასება); 
· წინსვლის, მიღწევების გაუმჯობესების გეგმის შედგენა;

	ენობრივ -კულტურული თვითმყოფადობა

(შედეგები: 9, 10)


	სოციოკულტურული რეალიები

· ზნე-ჩვეულებები, ადათ-წესები;

· ქცევისა და მეტყველების ეტიკეტი;

· ზეიმები და დღესასწაულები; 

· სამზარეულო;

· სასკოლო განათლების თავისებურებები (მაგ., სასკოლო საგნები, სასკოლო დღის განრიგი, სასკოლო კალენდარი, საფეხურების მოწყობა და სხვ.).

კულტურული არტეფაქტები

სიმღერა, სპექტაკლი, სახვითი ხელოვნების ნიმუში, მულტფილმი, პოეზიის ნიმუში და სხვ.
ენაში აღბეჭდილი სამყარო
კომპოზიტები, ანდაზები, მყარი შესიტყვებები, ფრაზეოლოგიზმები.


თემატური ჩარჩო საბაზო საფეხურის სასწავლო თემებისათვის 

ქვემოთ მოცემული ჩარჩო აღწერს იმ კონტექსტებს, რომლებშიც უნდა შეძლოს მოსწავლემ უცხოური ენის გაგება-გამოყენება. შესაბამისად, საბაზო საფეხურის სამივე კლასის სასწავლო თემები მთლიანობაში უნდა შეესაბამებოდეს სტანდარტის თემატურ ჩარჩოს. 
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	სკოლის პერსონალი (მაგ., მასწავლებელი, დამრიგებელი, დირექტორი, ბიბლიოთეკარი, დარაჯი), მოსწავლე, მშობელი.

	საგანი
	ავეჯი, სამოსი, საყოფაცხოვრებო ნივთები, სპორტული აღჭურვილობა და სხვ.


	ფული, საფულე, სურსათი, საქონელი, წამლები, ოფიციალური დოკუმენტები (მაგ., პირადობის მოწმობა, მართვის მოწმობა).
	სასკოლო აღჭურვილობა და ნივთები (მაგ., წიგნი, დაფა, ცარცი, კომპიუტერი, პროექტორი, სპორტული ინვენტარი). 

	მოვლენა
	ოჯახური დღესასწაულები, ავადმყოფობა, დღეობები, სტუმრობა, წვეულება, კულტურული და სპორტული აქტივობები, არდადეგები და სხვ.
	ბუნებრივი მოვლენები, უბედური შემთხვევა, ბაზრობა, კონკურსი, სპექტაკლი, სამოქალაქო და რელიგიური ზეიმი და სხვ.
	სასწავლო წლის დასაწყისი/დასასრული, კლასგარეშე ღონისძიებები, კონკურსები, კონფლიქტები სკოლაში და სხვ. 

	მოქმედება
	ყოველდღიური ყოფითი, შემოქმედებით-ინტელექტუალური, სპორტული, გასართობი საქმიანობები (მაგ., ჭამა, ჩაცმა, კითხვა, მეცადინეობა, კოლექციონერობა, ტელევიზორის ყურება).
	ყოფითი, შემოქმედებით-ინტელექტუალური, სპორტული, გასართობი აქტივობები საზოგადოებრივი თავშეყრის ადგილებში (მაგ., საყიდლებზე სიარული, თეატრში წასვლა, სპორტულ შეჯიბრში მონაწილოება), მგზავრობა, მოგზაურობა. 
	სწავლა და სწავლება; კლასგარეშე შემოქმედებით-ინტელექტუალურ, სპორტულ და გასართობ აქტივობებში მონაწილოება, მშობელთა კრება.

	ბუნება, ცხოველთა სამყარო, მცენარეთა სამყარო
	შინაური და გარეული ცხოველები, ყვავილები, ხეები, ტყე, მდინარე, ტბა, უდაბნო, ზღვა, მთა, მინდორი, კოსმოსი.


მასწავლებლის თუ ავტორის მიერ შერჩეული სასწავლო თემები საბაზო საფეხურის სამივე კლასისთვის უნდა გამომდინარეობდეს სტანდარტის თემატური ჩარჩოდან. თემატური ჩარჩო საბაზო საფეხურის სასწავლო თემებისათვის აჩვენებს იმ კონტექსტებს, რომლებშიც უნდა შეძლოს მოსწავლემ უცხოური ენის გაგება-გამოყენება. 

თითოეულ თემას უნდა ახლდეს შეფასების კრიტერიუმები. კრიტერიუმები ორიენტირებული უნდა იყოს გრძელვადიან მიზნებზე (შედეგებსა და სამიზნე ცნებებზე). გთავაზობთ ზოგად კრიტერიუმებს, რომლების მორგებაც უნდა მოხდეს კონკრეტული თემის კონტექსტზე.
ზეპირი კომუნიკაცია
· საკომუნიკაციო სიტუაციის მახასიათებლებიდან გამომდინარე, უნდა შეარჩიოთ და ფუნქციურად გამოიყენოთ ენობრივ-გრამატიკული საკითხებისა და არავერბალური გამომსახველობითი ხერხების ცოდნა; 

· დავალების წარდგენის შემდეგ უნდა აღწეროთ, რა სტრატეგიები გამოიყენეთ დავალების განხორციელების სხვადასხვა ეტაპზე, შეაფასოთ მათი მიზანშეწონილობა და ეფექტიანობა.

წერითი კომუნიკაცია

· საკომუნიკაციო სიტუაციის მახასიათებლებიდან გამომდინარე, უნდა შეარჩიოთ და ფუნქციურად გამოიყენოთ ენობრივ-გრამატიკული საკითხებისა და არავერბალური გამომსახველობითი ხერხების ცოდნა; 

· დავალების წარდგენის შემდეგ უნდა აღწეროთ, რა სტრატეგიები გამოიყენეთ დავალების განხორციელების სხვადასხვა ეტაპზე, შეაფასოთ მათი მიზანშეწონილობა და ეფექტიანობა.

ენობრივ-კულტურული თვითმყოფადობა

· რით არის უნიკალური განსახილველი ობიექტი;

· რა მსგავსება-განსხვავებაა ორი სხვადასხვა ქვეყნის ენობრივ-კულტურულ სამყაროებს შორის.

საფეხურებრივი საკვანძო შეკითხვები

· როგორ მოვიქცე, რომ შევძლო უცხოურენოვანი სხვადასხვა ჟანრის ტექსტის გაგება?

· რატომაა მნიშვნელოვანი ტექსტის ტიპის და ჟანრის განსაზღვრა?
· როგორ გამოვიყენო ჟანრობრივი მახასიათებლების ცოდნა ტექსტების კითხვისა და შედგენის დროს?
· როგორ მოვიქცე, რომ შევძლო საკომუნიკაციო სიტუაციის შესაბამისი სამეტყველო მოქმედებების შესრულება?

· რამდენად და როგორ მეხმარება ნაწარმოების სტრუქტურა ტექსტის გაგება-გააზრებაში?
· რატომაა მნიშვნელოვანი კომუნიკაციური მახასიათებლების ამოცნობა ან გათვალისწინება? /რამდენად მეხმარება სიტუაციური მახასიათებლების გათვალისწინება ტექსტის უკეთ გაგებაში?
· როგორ მოვიქცე, რომ წარმატებით გავართვა თავი წერით საკომუნიკაციო ამოცანას?

· რატომ გამიჭირდა საკომუნიკაციო ამოცანის შესრულება? როგორ გადავლახო ეს სიძნელე? რომელი სტრატეგია უნდა გამოვიყენო და რატომ?

· რამდენად და როგორ მეხმარება ენობრივ-გრამატიკული ნორმების ცოდნა კითხვის, წერის, მოსმენისა და ლაპარაკის დროს? 

· რატომაა მნიშვნელოვანი ლექსიკური მარაგის გამდიდრება?
· როგორ შევუწყო ხელი კულტურათშორის დიალოგს, სოციოკულტურულ თავისებურებათა წარმოჩენასა და გაცვლა-გაზიარებას? 

· რით ჰგავს, რით განსხვავდება უცხოური ენა და კულტურა მშობლიურისაგან?

2.3. მეორე უცხოური ენა საშუალო საფეხურზე

შესავალი

კურსის ფარგლებში ფართოვდება და ღრმავდება საბაზო საფეხურზე უცხო ენაში შეძენილი ცოდნა. 
სტანდარტში შედეგებისა და სამიზნე ცნებების სახით განსაზღვრულია გრძელვადიანი მიზნები.

შინაარსი აღიწერება საგნობრივი ქვეცნებებისა და თემატური ბლოკის/თემების სახით. 
შედეგების მიღწევის ინდიკატორები მიგვითითებს, თუ რა უნდა შეფასდეს სწავლა-სწავლების პროცესში სასწავლო თემის ფარგლებში.

საფეხურის შედეგები

სტანდარტში გაწერილ თითოეულ შედეგს წინ უძღვის ინდექსი, რომელიც მიუთითებს საგანს, სწავლების საფეხურსა და სტანდარტის შედეგის ნომერს; მაგ., II უცხ.საშ.1.:
„IIუცხ“- მიუთითებს “მეორე უცხოურ ენას”;
„საშ“ - მიუთითებს საშუალო საფეხურს;
„1“- მიუთითებს სტანდარტის შედეგის ნომერს.

	მეორე უცხოური ენის სტანდარტის შედეგები (საშუალო საფეხური)

	შედეგების ინდექსი
	მოსწავლემ უნდა შეძლოს
	სამიზნე ცნებები

	IIუცხ.საშ.1.


	ენობრივ-გრამატიკული საშუალებების, ჟანრული მახასიათებლების ცოდნისა და სტრატეგიების გამოყენებით სხვადასხვა ჟანრის ავტენტური ტექსტების მოსმენა/წაკითხვა და გაგება კრიტიკულად გაანალიზებისთვის.
	ჟანრი 

(IIუცხ.საშ.1,2,3,4,5,6)

სამეტყველო ქმედება 

(IIუცხ.საშ.2,3,4,5,6)

ენობრივი საშუალებები (IIუცხ.საშ.1,2,3,4,5,6)
კულტურათა დიალოგი (IIუცხ.საშ.6)

	IIუცხ.საშ.2. 


	ენობრივ-გრამატიკული საშუალებების, ჟანრული მახასიათებლების ცოდნისა და სტრატეგიების გამოყენებით ზეპირი მეტყველება/ ლაპარაკი კომუნიკაციის დასამყარებლად განსხვავებულ ფიზიკურ თუ ვირტუალურ საკომუნიკაციო სიტუაციებში.
	

	IIუცხ.საშ.3. 


	ენობრივ-გრამატიკული საშუალებების, ჟანრული მახასიათებლების ცოდნისა და სტრატეგიების გამოყენებით წერითი მეტყველება/წერა კომუნიკაციის დამყარების მიზნით განსხვავებულ საკომუნიკაციო სიტუაციებში, ტრადიციულ თუ ელექტრონულ ფორმატში.
	

	IIუცხ.საშ.4.
	უცხოურენოვანი სხვადასხვა ჟანრის ზეპირი თუ წერილობითი ტექსტების შინაარსი ხელმისაწვდომი გახადოს დაინტერესებულ პირთათვის (მაგ., თანაგუნდელისთვის, უცხოელი თანატოლისთვის) თარგმნის, თარჯიმნობის, შეჯამებისა თუ ინტერპრეტირების გზით.
	

	IIუცხ.საშ.5.
	სათანადო სტრატეგიების შერჩევითა და გამოყენებით ინტერაქციის წარმართვა ან სხვების ინტერაქციაში ჩართვა ნაცნობ თემებზე, აქტუალურ საკითხებსა თუ პრობლემებზე ინფორმაციის გასაცვლელად.
	

	IIუცხ.საშ.6.
	სხვადასხვა ქვეყნის სოციოკულტურულ კონტექსტებსა და კულტურებს შორის არსებული მსგავსებებისა და განსხვავებების გაგება, დაფასება და გაზიარება განსხვავებულ ენობრივ-კულტურულ თემებს შორის დიალოგის ხელშეწყობის მიზნით.
	


ქვეცნებები სამიზნე ცნებების მიხედვით

	სამიზნე ცნებები
	ქვეცნებები

	 ჟანრი

(IIუცხ.საშ.1,2,3,4,5,6)

	კომუნიკაციის სიტუაციური მახასიათებლები: 

· კომუნიკაციის მიზანი;

· კომუნიკაციის მონაწილეები, ადრესატი, ადრესანტი, აუდიტორია და მათი ვინაობა (მაგ., გამყიდველი, შეკვეთის მიმღები, თანატოლები, ბლოგერი, კონფერენციის მონაწილეები და სხვ.); 

· კომუნიკაციის ადგილი და დრო;

· კომუნიკაციის თემა;

· კომუნიკაციის არხები/ფორმატი.

წერითი კომუნიკაციის ჟანრები
· პრაგმატული ტექსტები (მაგ.,ბეჭდური რეკლამა, აფიშა, განცხადება, ანონსი, რეზიუმე და სხვ.);
· კორესპონდენცია (მაგ., ღია ბარათი, მეგობრული წერილი, ოფიციალური წერილი, გზავნილი, შეტყობინება/SMS/CHAT);
· ესე მოსწავლისათვის ნაცნობ თემებზე; 
· საინფორმაციო-შემეცნებითი ტექსტები (მაგ., ცნობარი, ანოტაცია, ბუკლეტი, პოსტერი, ბროშურა, ტურისტული გზამკვლები, პირადი გამოხმაურება, საგაზეთო სტატია და სხვ.);
· ოფიციალური-საქმიანი ტექსტები (მაგ., განცხადება, რეზიუმე/CV, სამოტივაციო წერილი, ბიოგრაფია, ავტობიოგრაფია, მოგონება, დღიური და სხვ.);
· მხატვრული ტექსტები (მაგ., მოგონება, ისტორიული მონათხრობი, მოთხრობა, იგავ-არაკი, ნოველა, ლეგენდა, ლექსი).

ზეპირი მეტყველების ჟანრები - დიალოგი, ინტერვიუ, რეპორტაჟი, პრეზენტაცია, ზეპირი განცხადება, დისკუსია, ყოფით-საინფორმაციო რადიო ან ტელეგადაცემა (კულინარული, ამინდის პროგნოზი, სპორტული, შოუ და სხვ.).

ტექსტის სტრუქტურა

· მაორგანიზებელი ვერბალური და არავერბალური ელემენტების განლაგება (მაგ., სათაური, ქვესათაური, აბზაცი, რუბრიკა, ილუსტრაცია, სქემა, ლოგო);
· სასვენი ნიშნები;
· ვიზუალური ეფექტები (ილუსტრაციები, ტიპოგრაფიული მინიშნებები - დახრილი, წვრილი/მსხვილი შრიფტი, ხაზგასმა).
· არავერბალური კომუნიკაციის საშუალებები: ინტონაცია, მახვილი, პაუზა, ხმის ტემბრი, მეტყველების ტემპი (ზეპირ ტექსტში).
· ზეპირი ინტერაქციის სტრუქტურირება/ზეპირი დისკურსი - საუბრის/დისკუსიის წამოწყება, საუბარში/დისკუსიაში ჩართვა, გადამოწმება იმის, რომ თანამოსაუბრემ გაიგო სათქმელი; საუბრის/დისკუსიის დასრულება; სასაუბრო/სადისკუსიო თემის შემოტანა, გაშლა-განვითარება, თემის შეჯამება/დასრულება;
სტრატეგიები: კითხვის, მოსმენის, ლაპარაკი და წერის სტრატეგიები

	სამეტყველო ქმედება 

(IIუცხ.საშ.2,3,4,5,6)
	ფუნქციური სამეტყველო ქმედებები: ცალკეული ფუნქციური გამონათქვამები/გამონათქვამთა ბმული თანამიმდევრობა ინტერაქციისთვის: 

· სოციალურ რიტუალებში (კომუნიკაციის დაწყება/დასრულება, წარდგენა, თხოვნა, ნებართვის აღება, აკრძალვა, შეთავაზება, წახალისება/შექება, თავაზიანობის გამოხატვა, სხვ.);
· ინფორმაციის მოსაპოვებლად ან მის შესახებ (მაგ., ადამიანის გარეგნობა, ხასიათი/თვისებები; გარემოს, საქმიანობის/მოვლენის აღწერა/დახასიათება; საჭიროებების/მოთხოვნილებების/სურვილების გაზიარება (ჰობი და ინტერესები, საქმიანობა, ჯანმრთელობა, შეგრძნებები, გეგმები/განზრახვა და ა.შ.);
· ინტერაქცია გრძნობა/ემოციისა და შეხედულებების/ დამოკიდებულებების შესახებ (დადებითი და უარყოფითი გრძნობებისა და ემოციების, შთაბეჭდილების, შეფასების, პოზიციის გამოხატვა: კმაყოფილება/უკმაყოფილება, სინანული, გაკვირვება, ეჭვი, ვარაუდი, ინტერესი/ინდიფერენტულობა);
· დროისა და სივრცის შესახებ (დროში ლოკალიზება, მოქმედების ქრონოლოგია, სიხშირე, ხანგრძლივობა, თანადროულობა, წინსმსწრებობა, შემდგომობა, ადგილმდებარეობისა და მიმართულების მითითება განსაზღვრა);
· ლოგიკური კავშირების გამოხატვა (მიზეზი, შედეგი, ოპოზიცია, პირობითობა, მიზანი).

	ენობრივი საშუალებები

(IIუცხ.საშ.1,2,3,4,5,6)
	ლექსიკა 

· სემანტიკური კავშირები - სინონიმები, ანტონიმები, ომონიმები, ლექსიკური ბუდეები (მაგ., პური, მეპურე, საპურე);

· შესიტყვებები, ფრაზეოლოგიზმები;
· სიტყვები და შესიტყვებები დროითი, სივრცითი, რაოდენობრივი, თვისებრივი მოცემულობებისა და ლოგიკური კავშირების გამოსახატავად;
გრამატიკა

· ფონეტიკა 

· ორთოეპია

· მორფოლოგია 

· მართლწერის საკითხები

· სინტაქსი 
სტრატეგიები: ლექსიკის და გრამატიკის სწავლის სტრატეგიები

	კულტურათა დიალოგი 

(IIუცხ.საშ.6)

	სოციოკულტურული რეალიები

· ზნე-ჩვეულებები, ადათ-წესები;

· ქცევისა და მეტყველების ეტიკეტი;

· ზეიმები და დღესასწაულები; 

· სამზარეულო;

· სასკოლო განათლების თავისებურებები (მაგ., სასკოლო საგნები, სასკოლო დღის განრიგი, სასკოლო კალენდარი, საფეხურების მოწყობა და სხვ.).

კულტურული არტეფაქტები

სიმღერა, სპექტაკლი, სახვითი ხელოვნების ნიმუში, ფილმი, პოეზიის ნიმუში და სხვ.

ენაში აღბეჭდილი სამყარო

კომპოზიტები, ანდაზები, მყარი შესიტყვებები, ფრაზეოლოგიზმები.


ძირითადი თემატური ბლოკები და სასწავლო თემები

თემატური ბლოკებში წარმოდგენილია ის სავალდებულო შინაარსობრივი საკითხები, რომლებიც ითვალისწინებს მოსწავლეთა ასაკობრივ ინტერესებსა და მოთხოვნებს და შეესაბამება ენობრივი ცოდნის მოცემულ დონეს.

I. საზოგადოებაში ცხოვრება (სამომავლო ცხოვრებისეული გეგმები, პროფესიული არჩევანი, შრომის სამყარო, კონფლიქტები, მოდა, სოციალური ურთიერთობები, სამოქალაქო აქტივობა, კეთილდღეობა, ზრუნვა, საქველმოქმედო ორგანიზაციები, მოხალისეები, მედია, ტექნოლოგიები).

II. ადამიანი და გარემო (ბუნებრივი კატასტროფები, ეკოლოგიური პრობლემები, უბედური შემთხვევები, გარემოს დაცვა, ბუნებისდამცველი საერთაშორისო ორგანიზაციები).

III. ცნობები სამიზნე ქვეყნის შესახებ

· კულტურა (ხელოვნების დარგები, ცნობილი მოღვაწეები/პიროვნებები, ღირსშესანიშნაობები, რეგიონალური თავისებურებები, ხალხური ხელოვნება, რეწვა);
· ისტორია (ცნობილი ისტორიული მოვლენა, პიროვნება);
· სოციოკულტურა (ქცევის წესები, ეტიკეტი, ზნე-ჩვეულებები, კულინარია, ტრადიციები, საერო და რელიგიური დღესასწაულები, ფესტივალები);
· ქვეყნის პოლიტიკური წყობა და ადმინისტრაციული მოწყობა;

· ენის სტატუსი და გავრცელების არეალი (ფრანკოფონია, გერმანულენოვანი ქვეყნები);

· საერთაშორისო სამთავრობო და არასამთავრობო ორგანიზაციები.

სასწავლო თემების ფარგლებში შედეგების მიღწევის ინდიკატორები
სტანდარტის ზოგადი კრიტერიუმები დაკონკრეტდება ცალკეულ თემაში წარმოდგენილი შინაარსის გათვალისწინებით.
	თემის ფარგლებში შედეგების მიღწევის ზოგადი ინდიკატორები სამიზნე ცნებების მიხედვით
ჟანრი (IIუცხ.საშ.1,2,3,4,5,6) - მოსწავლემ უნდა შეძლოს:
· მოსმენა/კითხვა/მოსმენა-ყურება - განსახილველ თემატიკაზე კონკრეტული წერილობითი/ ზეპირი ჟანრის ტექსტებზე დაყრდნობით მოსასმენი/საკითხავი ამოცანების გადაჭრა სათნადო სტრატეგიების გამოყენებით;

· წერა/წერითი მეტყველება - ნაცნობ თემატიკაზე წერილობითი ჟანრის ტექსტების შექმნა სათანადო სტრატეგიების გამოყენებით: სტრუქტურული მახასიათებლების დაცვა, მიზნის შესაბამისად აზრის თანმიმდევრულად ჩამოყალიბება (ქრონოლოგიური, სივრცითი თუ ლოგიკური კავშირების გამოკვეთა მარტივი ენობრივი საშუალებების გამოყენების გზით); 

· ლაპარაკი/ზეპირი მეტყველება - ზეპირი ჟანრის ტექსტების (მაგ, ინტერვიუ, დიალოგი, პრეზენტიცია) მახასიათებლების დაცვით ნაცნობ თემატიკაზე გასაგებად და თანმიმდევრულად ლაპარაკი საკომუნიკაციო სიტუაციის შესაბამისი არავერბალური კომუნიკაციის საშუალებებისა (ინტონაციის, მახვილის, პაუზის, მიმიკა-ჟესტიკულაციის) და სტრატეგიების გამოყენებით;
· ინტერაქცია - ნასწავლ თემატიკაზე ზეპირ თუ წერილობით ინტერაქციაში მონაწილეობა, ინტერაქციის სტრუქტურირება - ინტერაქციის წამოწყება, ინტერაქციაში თანმიმდევრულად ჩართვა, ინტერაქციის დასრულება; 
· მედიაცია - ნაცნობი თემატიკის შემცველი უცხოენოვანი ზეპირი და წერილობითი ჟანრის ტექსტების შინაარსის მესამე პირისთვის გაზიარება სხვადასხვა გზით (შეჯამება, ჩანიშვნა, ინტერპრეტირება, თარგმნა, თარჯიმნობა).
სამეტყველო ქმედება (IIუცხ.საშ.2, 3, 4, 5, 6) - მოსწავლემ უნდა შეძლოს:
· ნაცნობ საკომუნიკაციო სიტუაციაში ფუნქციური სამეტყველო ქმედებების მიზნობრივად განხორციელება სათანადო ნასწავლი გამონათქვამებისა და ლექსიკურ-გრამატიკული ცოდნის გამოყენებით; 
ენობრივი საშუალებები (IIუცხ.საშ.1,2,3,4,5,6) - მოსწავლემ უნდა შეძლოს:
· სათანადო სტრატეგიების გამოყენებით თემაში ნასწავლი ლექსიკური თემატიკისა და გრამატიკული საკითხების ცოდნის ფუნქციურ კონტექსტებში მართებულად გამოყენება;
კულტურათა დიალოგი (IIუცხ.საშ.6) - მოსწავლემ უნდა შეძლოს:
· თემაში შესწავლილი კულტურული და სოციოკულტურული თავისებურებების წარმოჩენა და გაზიარება.


დანართები - საშუალო საფეხურის ენობრივი შინაარსი ენების მიხედვით

ა) ფრანგული ენა

	L’article

· L’article défini

· L’article indéfini

· L’article partitif

· L’article contracté 

· L’article élidé 
· L’omission de l’article

	Le nom

· La formation du féminin et du pluriel 

	L’adjectif
· Les adjectifs qualificatifs : la formation du féminin et du pluriel

· Les adjectifs démonstratifs

· Les adjectifs possessifs

· Les adjectifs indéfinis

· Les adjectifs interrogatifs et exclamatifs

· Les adjectifs numéraux cardinaux et ordinaux

	Le pronom

· Les pronoms personnels sujets, les pronoms personnels compléments direct et indirect

· Les pronoms démonstratifs

· Les pronoms possessifs

· Les pronoms indéfinis

· Les pronoms interrogatifs 

· Les pronoms relatifs simples et composés

· les pronoms adverbiaux « y » et « en »

	L’adverbe

· Les adverbes de lieu
· Les adverbes de temps
· Les adverbes de quantité
· Les adverbes de manière

	Le comparatif et superlatif avec

· l’adjectif
· l’adverbe
· le nom
· les cas particuliers

	Le verbe

· Les trois groupes de verbes

· Le mode, le temps

· La forme active / la forme passive

· La forme pronominale

· La forme impersonnelle

Le mode indicatif et ses temps
· L’indicatif présent
· Le futur proche / le futur immédiat
· Le passé récent / le passé immédiat
· L’imparfait 
· Le passé composé
· Le participe passé 
· Le plus-que-parfait
· Le futur simple
· Le futur dans le passé
· Le futur antérieur 
· La concordance des temps à l’indicatif
Les modes personnels autres que l’indicatif 

· L’impératif présent
· Le conditionnel présent
· Le conditionnel passé 
· Le subjonctif présent
Les modes impersonnels - infinitif et participe 

· Le mode infinitif, la proposition infinitive

· Le mode participe

· Le participe présent
· Le gérondif
· L’adjectif verbal 

	La préposition 

	La conjonction
· de coordination

· de subordination

	L’interjection

	Les différents types de phrases

· La phrase interrogative

· La phrase négative

· La phrase exclamative

· La phrase simple

· La phrase complexe

· La phrase juxtaposée

· La phrase coordonnée

· La phrase subordonnée

· Le discours direct – le discours rapporté/indirect
· La mise en relief 
L’expression de la condition et de l’hypothèse 

· Les phrases hypothétiques avec « si »


	Formation des mots


ბ) რუსული ენა 

1. Грамматика
1.1. Фонетика
Соотношение звуков и букв. Гласные и согласные звуки. Твердые и мягкие, звонкие и глухие согласные. Слово, слог. Ударение и ритмика. Типы интонационных конструкций: ИК1-ИК7.

 1.2. Словообразование
Понятие об основе слова. Основа слова и окончание; корень, суффикс, префикс. 

Морфологический способ словообразования. Лексико-семантический способ словообразования.

Понятие об аббревиатурах и сложных словах. 

1.3. Морфология
Имя существительное. 

Разряды имен существительных по значению: собственные и нарицательные, конкретные и абстрактные, вещественные и собирательные.
Одушевленные и неодушевленные имена существительные. 

Существительные мужского, женского, среднего, общего рода. Род несклоняемых имен существительных.

Число имен существительных. Существительные, имеющие форму только единственного или только множественного числа. 

Система падежей в русском языке. Склонение разносклоняемых имен существительных (в ограниченном объеме). Значение и употребление падежей.
Имя прилагательное 

Разряды имен прилагательных по значению: качественные, относительные, притяжательные.

Род, число и падеж имен прилагательных. Зависимость рода, числа и падежа прилагательного от существительного. Склонение прилагательных. Полные и краткие прилагательные. Степени сравнения прилагательных.

Местоимение 

Разряды местоимений по значению: личные, вопросительные, относительные, притяжательные, указательные, определительные, отрицательные, неопределенные местоимения. Возвратное местоимение. 
Склонение местоимений. 

Имя числительное 

Разряды числительных по значению: количественные, порядковые, собирательные. Разряды числительных по строению: простые, сложные, составные. 

Согласование числительных с существительным и прилагательными. Склонение числительных (в органиченном объеме).

Глагол 

Инфинитив. I и II спряжение глаголов. Настоящее, прошедшее и будущее время глагола. Образование и значение форм времени. Изъявительное наклонение. Несовершенный и совершенный виды глагола. Их основные значения и правила употребления.

Разноспрягаемые глаголы: хотеть, бежать. Глаголы движения.

Императив. Условное наклонение. Глагольное управление. Переходные и и непереходные глаголы. Возвратные глаголы. Особенности их спряжения.

Наречие
Разряды наречий: образа действия, места, времени, цели, причины, меры и степени. Указательные местоименные и вопросительные наречия.
Причастие.

Действительные и страдательные причастия. Время. Краткое страдательное причастие. Образование и использование форм причастий. Склонение. Причастный оборот.

Деепричастие

Деепричастия совершенного и несовершенного вида. Деепричастный оборот.

Союзы
Простые сочинительные союзы: соединительные, противительные, разделительные. Подчинительные союзы. Союзные слова.
Предлоги.

Простые непроизводные предлоги. Сложные предлоги (из-за, из-под).

Принадлежность предлогов падежам.

Производные предлоги.
Частица
Отрицательные, модальные, формообразующие.

1.4. Синтаксис
Словосочетание. 

Согласование как тип связи в словосочетании. Управление как тип связи в словосочетании. Примыкание как тип связи в словосочетании.

Простое предложение 

Простое предложение: типы предложений по цели высказывания. Главные и второстепенные члены предложения. Двусоставное и односоставное; распространенные и нераспространенное, полное и неполное, осложненное и неосложненное. Однородные члены предложения.

Сложное предложение: сложносочиненные и сложноподчиненные. Виды подчиненных предложений. Бессоюзное сложное предложение. Прямая и косвенная речь. Цитата, способы цитирования. 

1.5. Правописание.

Орфография и орфоэпия
Употребление строчной и прописной букв.

Правописание и произношение гласных (безударные гласные, проверяемые и непроверяемые ударением) и согласных в корнях слов.

Правила переноса.

Слитное и раздельное написание не с глаголами.

Употребление ь в падежных формах имен существительных и глаголах.

Правописание предлогов, союзов, частиц (в объеме, установленном стандартами для данного уровня).

Правописание гласных после шипящих и ц.

Правописание окончаний в именах существительных, прилагательных, наречиях.

Гласные э и е в начале слова и под ударением; правописание и произношение.

Гласные ы и и; правописание и произношение.

Гласные е, е, ю, я в начале и в середине слова; правописание и произношение.

Произношение слов с разделительным ь.

Произношение твердых и мягких, звонких и глухих согласных. Двойные согласные.

Произношение сочетания согласных чн, чт, тц, тьс, сч, стн, здн, лнц и др.

Произношение заимствованных слов.

Произношение родительного падежа имен прилагательных.

Ассимилятивное смягчение согласных перед мягкими зубными (стена).

Произношение ш и щ.
Пунктуация 
Знаки препинания в конце предложения.

Знаки препинания в простом предложении (тире между подлежащим и сказуемым: Москва столица России. Тбилиси - столица Грузии.).

Знаки препинания в простом предложении с одиночными союзами а, но, и, или.
Знаки препинания при обращении.

Знаки препинания в предложении с однородными членами (простейшие конструкции без обобщающих слов).

Знаки препинания в бессоюзном сложном предложении со значением перечисления.

Знаки препинания в сложносочиненном и сложноподчиненном предложениях.

Знаки препинания в предложениях с причастными и деепричастными оборотами.
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